
東華三院馬振玉紀念中學 

活動通告 174/24-25 

第三屆全港中學地質大搜查—學界比賽 

敬啟者： 

 

  自2023年起舉辦的「全港中學地質大搜查」已邁入第三屆，香港地質公園今年將成為協辦機構，

與野外動向 HK Discovery 和香港地質學會攜手，全力推動這項香港學界規模最大，以地球科學為

主題的比賽。今年的活動內容將更加豐富，考察地點將設於香港地質公園的賞石熱點東平洲。本校

地理科期望同學能通過是次比賽理解香港地質學的發展，增進對地理和地質學的知識，以用於日後

生活當中。是次比賽詳情請參閱附件。 

 

日 期 ： 7月12日至11月29日  

活 動 詳 情 ： 詳見附件內容 

  

請於五月二十六日(星期一)或之前簽妥電子通告回條，以便統籌辦理。如有任何疑問，請致電 

2443 9899與蔡永光老師聯絡。 

 

  此致 

貴家長 

  東華三院馬振玉紀念中學校長 

 

 

 

 

 

                       謹啟 

(陳妙霞) 

二零二五年五月二十三日 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

                        東華三院馬振玉紀念中學                   班號:         

活動通告 174/24-25 

第三屆全港中學地質大搜查—學界比賽 

 

敬覆者： 

本人為中 _______ 班學生 _________________ 之家長，已知悉上述比賽事宜，及將督促敝子

弟按時參與比賽活動，並遵從負責老師之帶領及指導。 

 

 

此覆 

東華三院馬振玉紀念中學 

家長簽署：__________________ 

家長姓名：__________________ 

二零二五年     月     日 

 
 
 
 
 
 
 



TWGHs C.Y. Ma Memorial College 
Activity Circular 174/24-25 

3rd Hong Kong Inter-Secondary School Geology Quest - Academic Competition 
 

23rd May 2025 
 
Dear Parents 
 
The Hong Kong Inter-Secondary School Geology Quest, launched in 2023, has entered its third year. This 
year, Hong Kong Geopark will serve as a co-organiser of the event, collaborating with HK Discovery and the 
Hong Kong Geological Society to promote the largest Earth science-themed competition in Hong Kong's 
academic community. Our school's Geography Department hopes that students can understand the 
development of geology in Hong Kong through this competition, enhancing their knowledge of geography 
and geology for use in their future. For details, please refer to the attachments. 
 

Period : 12th July 2025 – 29th November 2025 

Activities : Refer to the attachments 
 
Please return the signed e-reply slip by 26th May 2025 (Monday). Please feel free to contact Mr Tsoi Wing 
Kwong on 2443 9899 if you have any questions.  
 
Yours sincerely 
 
 
 
 
Chan Miu Ha 
Principal 

 
Note: In case of any discrepancies between the Chinese and English versions of the above content, the Chinese version shall prevail.  


